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L’HÔPITAL CHINOIS  
DE MONTRÉAL,  
DU LOCAL DE CRISE  
À L’HÔPITAL PERMANENT

En 1918, une grave épidémie d’influenza dévaste 
Montréal, où les Chinois figurent alors parmi les 
groupes les plus vulnérables. Face à cette situa-
tion, les Sœurs de l’Immaculée-Conception font 
l’acquisition d’un bâtiment au 66, rue Clark, où 
elles soignent les malades. Lorsque la crise 
s’achève, le local ferme.

En 1919, la Chinese Benevolent Association achète 
une vieille synagogue au 112, rue De La Gauchetière 
pour en faire un hôpital chinois permanent. Au 
début des années 1960, l’éta blissement peine à 
répondre à la demande grandissante de la com-
munauté vieillissante. En 1963, un lot est acheté 
rue Saint-Denis, près de Jean-Talon, mais le nouvel 
hôpital se situe bien loin des personnes âgées qui 
vivent dans le Quartier chinois. Le conseil d’admi-
nistration décide alors de le relocaliser de nouveau, 
et un nouvel établissement voit le jour sur l’avenue 
Viger en 1999. L’édifice est aujourd’hui très recon-
naissable): les portes du jardin sont typi quement 
chinoises, et une statue de Confucius accueille 
les visiteurs.

幦㏐⺎中虒ꂲꢚ榺秵䓧檫䢣闭 䡗姧╦ꂲꢚ
䇗一㕙㌆ꄆ氳孲䚊橻䗯䰳夘▽滿地可虒人
是僄⹨䏆ꮷ氳炙紮之一。僗釤⹖塝纲头扜刌⸊糇
⟤㝶㏇�$MBSL�街谜頇鞙▽一䈴嗺㱣拨乢檫人。橻
䗯磶兠䏳該秵䓧檫䢣█ꤙ之꟯ꝥ。
䇗╈虒働귇㏇%F�-B�(BVDIFUJ¦SF�街谜鞙
▽一䈴艊昶㜁䷸㔆艅䋧姧╦虒人ꂲꢚ。䇗♏
⮤僿ꪫ對炙ⶅ人⹾縏⴬꧎姳仼沠㘍ꝏ該ꂲꢚ
❠┘䟕姳。�䇗╈虒働귇㏇+FBO�5BMPO�ꡭ鲤氳�
4BJOU�%FOJT�街鞙▽⺁一䈴嗺㱣⛙亍ꂲꢚ⛤糌饄ꦖ
⛩㏇唐人街氳ꝏ縖䏭鸝。蝔◄働ꤙ䏳婊㲋⫋埠䯉
鹝┾亥䇗㏇�7JHFS�㛻街┕艅䋧亍ꂲꢚ㛻嗺。該
䋧疣擻杯㏇ꪝ䅻湞目菋㎦㛻ꝛ是╈㎜䌋氳█䷒
僗㯿㯹ꥵ⥽✿鲜䫙鋽㲙。

Sœur Marie-Noémie et Sœur Saint-Honoré prodiguent 
des soins à des patients, vers 1930.
Archives des Sœurs Missionnaires de l’Immaculée-Conception.
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Notre père est arrivé de Hong Kong en 1976. 
Rapidement, ses frères et lui ont ouvert un restau-
rant sur Saint-Laurent, qui s’appelait à l’origine 
Feng Lin. La plupart des Chinois le connaissent 
encore aujourd’hui sous ce nom. Lorsque le res-
taurant a déménagé au Quartier chinois en 1984, 
notre père a décidé de le nommer Dobe & Andy, en 
son honneur et celui de notre belle-mère.

Au début, Dobe & Andy servait de la fondue chi-
noise à volonté à 6,50 $ et notre fameux barbecue. 
Je pense que mon père était un peu fou. Vous 
imaginez la quantité de nourriture qui passait par 
le restaurant tous les jours*!?

Vers 2001-2002, le cha chaan teng, un café typique 
de Hong Kong, a vu le jour. Notre père a commencé 
à nous donner plus de responsabilités. Aujourd’hui, 
nous sommes trois frères et un partenaire, et nous 
sommes fiers de perpétuer l’héritage de notre père 
avec une touche contemporaine.

EDMUND KU

䡘⠟氳撝鈑亥䇗䐍꺜✿。┘╦☽⽰☽氳⩖
䌪㏇4BJOU�-BVSFOU街ꝧ▽一㳄궆䋘⸊⺳⺈'FOH�
-JO�	咓冷
。☫㛿㛻㛢丧唐人☱抆鏁閂鵝個⺳㰅。樧
궆䋘亥䇗䯉⮽唐人街侇撝鈑撗▽⛼撗硕䒞
婊㲋㵪궆䋘♔☽舅䄕⽰䡘⠟筷头氳⺳㰅
%PCF"OEZ⽝⺳。
颯⮤咓冷%PCF"OEZ♔���氳⧎劲❠䟕╈䌋
舅Ⲃ愂ꏝ麄僗䡘⠟蜷⺳氳揍臝。䡘鈫䐂撝鈑僗럄
欻▽。䖻耇䘶⥽夷㛿궆䋘䢦寕縵氳괐擻ꄈㅩ
�䇗䄅⺓⪯㑔氳꺜蓞궆䋘鏑榟▽。撝鈑
ꝧ㡏礢䡘⠟催㛢鞊♳。☫㛿궆䋘是䡘⠟└⩖䌪⽰
一個㛹⛂一颯祺揨耇㛬筷䤕撝鈑氳鹧榣┾ⱶ▽
樧♏겧⽏䡘⠟䚊⮽舅霕。
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Pour en 
savoir plus
查看更多 (只提供法文)。用简体中文查看内容。
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Nous sommes fiers d’avoir 
repris l’entreprise familiale 
de notre père, un cha chaan 
teng typique de Hong Kong. »

« Pour en 
savoir plus
查看更多 (只提供法文)。用简体中文查看内容。
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Les responsables de l’Hôpital chinois (pour la plupart des marchands 
et des entrepreneurs chinois) et les sœurs Marie-du-Saint-Sacrement, 

Marie-de-la-Visitation et Gertrude Campbell sont photographiés 
devant le premier bâtiment de l’hôpital, rue Clark, en 1921.

Archives des Sœurs Missionnaires de l’Immaculée-Conception.
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